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A hét történetéből. /

Aligha tévedünk, ha azt állítjuk, hogy a vége 
felé járó esztendő eseménydus eddigi folyama alatt 
az elmúlt hét volt a legsensatiosabb. Valami sa­
játságos inger vett erőt az embereken, mely sok­
szor tévedésbe ejt, legtöbbször bizonytalanságban 
tart, rémképeket fest és a tulfeszült hatás nyo­
mása alatt nemcsak egyeseket, hanem sok száza­
kat anyagi megsemmisülésbe ejt.

Az amerikaiak szerint elkorhadt, vén Európa 
népei között különösen látványoknak lehetünk 
tanúi. Az alkotmányos szabadságáról hires Belgi­
umban, a nemzeti eszme és a fegyverek erejével 
egyesített Németországban a socialismus túlzásai, 
Franciaországban a revanche eszmétől elvakult 
orosz barátok és az anarchisták, Angliában 
a Parnell halála után is folyton dolgot adó Irland, 
a pénzügyei miatt kedvetlen helyzetben levő s a 
s a köztársasági törekvésekül áthatott Spanyol- 
ország és Portugália, a borzasztó ínségtől, poli­
tikai és társadalmi válságtól át meg áthatott 
Oroszország fegyverkezése s végre az Európa 
szerte szűk termés által okozott szegénység és nyo­
mor bőségeden fejünkre gyűjtötte a sötét fellege­
ket, melyekből a legelső kissebbrendü villámcsa­
pásokat a politikai lég változás iránt rendkívül ér­
zékeny börzék szenvedtek.

Anglia bataimas pénzfejedeimei az argentínai 
spanyol, chilei stb. értékpapírokkal való tulüzór- 
kedés roppant veszteségeivel, Franczia ország az 
orosz baiátség ötszáz milliós számlájának meg­
fizetésével, Német ország számos bankháznak ösz- 
szeomlásával adtak jalt a panique-ra, melytől az 
eddig megkímélt bécsi börze annyira ideges lett, 
hogy egy bécsi lap merész ál hírére váratlanul 
borzasztó jelenet játszódott le. A legjobb érték­

papírok ára rohamosan esett, kétségbeesetten kí­
nálták eladásra, orditás, zokogás, jajveszéklós töl­
tötte be a termeket s rövid pár óra alatt 75 mi­
liő forint óriási vesztesség, egyes emberek tel­
jes vagyoni megsemmisülése következett be. A 
budapesti börze elég szerencsés volt, hogy alig 
két millió forint vesztességgel menekült, de a rósz 
hatás mégis látszik legjobb értékeink lassú árha­
nyatlásában, igen természetesen, miután a külföld, 
hogy eleget tegyen tartozásainak, kénytelen eladni 
a magyar értékpapírokat s azok most szépen haza 
vándorolnak, a hazai tőke pedig még nem oly 
nagy, hogy az aranyjáradék, a papirjáradék s a 
regale kötvények száz milliói ithon találjanak ké­
nyelmes elhelyezést s azonkívül a különböző vál­
lalatok létesítése és fenntartása is eszközölhető le­
gyen akkor, midőn a visszatérő értékpapírokért 
milliókat kell külföldre küldeni. Ennek következ­
tében a bank-kamatláb magas s pénzforgalom 
csak ott látható, a hol — mint hála Istennek 
részben nállunk is — a folyó év termése jó, vagy 
legalább közepes volt s magas árakon kelt el.

Eközben pedig Oroszország, melynek 17 kor­
mányzóságában az éhség dúl, hol a parasztok fel­
zendülése, élelmet vivő vasúti vonatok megtáma- 
madása már nem ritka, azt kiáltja el, hogy had­
ügyminisztere évekre elegendő pénzmennyiség fe­
lett rendelkezik s ezért folytatja is az uj fegyve­
rek beszerzését s hadseregei ide-oda való mozgó­
sítását, a mivel csak a maga helyzetét teszi rosz- 
szabbá, — a többi hatalmasságot pedig óvato- 
sabbbá.

S a mig a politikai élet tengerén ilyen kis- 
sebb nagyobb viharok váltakoznak, ezzel ellentét­
ben egy egyszerű benedekrendi szerzetes, kire a 
királyi bizalom Magyarország legfőbb egyházi és 
politikai méltóságát ruházta, herczegprimássá ne­
vezvén ki, — nagy és híven követendő program-

mot ad, melynek minden szavát, minden tételét 
a nemzetéhez, királyához, vallásához híven ra­
gaszkodó, meleg szív és fényes elme sugalja, s 
melyet követve, komoran bár, de renditketlen bi­
zalommal nézhetünk jövőnk elébe. „Fenn marad 
számunkra egy oltár: a haza oltára, a hol együt­
tesen áldozhatunk, — egy tér: a szeretet tere, 
hol találkozhatunk és kezet foghatunk“ — ezt 
az útmutatást adta V a s z a r i Kolos az uj her- 
czeg prímás s váljon, ha mindnyájan követjük tel­
jes erőnkkel, ki kétkednék abban, hogy a béke 
és szeretet hatalmas ereje előtt lecsillapulnak a 
felkorbácsolt szenvedélyek hullámai is.

Az alsófehérmegyei történelmi, régé­
szeti és természettudományi egyletről.

Az alsófehérmegyei történelmi, régészeti és termé­
szettudományi egylet folyó hó 8-án tartá meg Csató 
János kir. tanácsos-alispán elnöklete alatt ez évi 3-ik 
választmányi gyűlését, Jelen volt 20 tag.

1. Elnök üdvözli a meg jelenteket, s örömének ad 
kifejezést, hogy Imets F. Jákó kanonokot is az egylet 
körében üdvözölheti, kéri egyúttal az egyletnek pártolását.

2. Kóródi Péter titkár teszi megjelentését az elintézett 
illetve beérkezett ügyekről, melyekből kiemelendő hogy 
a Rhemann-féle kert ügyében a nagyszebeni hadtest - 
parancsnoksághoz, valamint a társulat érdekében a föld- 
mivelésügyi és pénzügyi minisztériumokhoz, nemkülönben 
az alsófehérmegyei törvényhatósági bizotsághoz felterjesz­
tés történt. — Tudomásul vétetik.

3. Jelenti továbbá, hogy a lakberendezések tárlata 
címen Budapesten 1892. évben rendezendő kiállításban 
való részvételre társulatunk is meghivatott. — Határoz­
tatok hogy mivel egyletünk nem rendelkezik oly tár­
gyakkal, melyek e kiállítás körébe tartoznának egyletünk 
abban részt nem veend.

4. Barsvármegye azon megkeresésére, hogy tájéko­
zás végett küldendők meg neki alapszabályainkat valamin) 
működésűnket feltűntető jelentéseinket — alapszabálya­
ink és évkönyveink megküldetnek.

TÁRCA,
és zaiia sau jajjal

1848 és 1843-ben,
Apró jegyzések.

A „Siebenbürgicher Volkskaríuder“ 1848-ik évi 
folyamába Benigni a hónapok végire egy-egy népies ver­
set függesztett (lásd Jakab Elek „Visszaemlékezések 
1848 49-re“ 16. 1.), melyek közül a kir. főtörvónyszék 
és a magyar felelős ministerium hatáskörének az október 
3-án kelt kir. rendelet által b. Puehnernek telyhatalmu
kir. biztossá kineveztetóséveli megszüntetését —élcelve_
e két verssel jelöli:

Szeptember, október,
Vigyázz magyar ember !
November, december,
Halgass magyar ember.

Erre Sándor József abrudbanyai unitárius elemi ta­
nító e két verset csinálta 1849-ben.

Januarius, fehruarius,
Vesd a láncsát oláh és fuss !
Március, április,
Hallgathatsz már szász te is !

Az oláhok katonai szervezete.
A paraszt nép előtt a katonai szervezet követ­

kező vzlt.
A prefektusokat rendesen generálisoknak nevezték, 

vice prefectok és tribünök majoroknak neveztettek.

Azon katona-kiszolgált egyének, a kik a csatákban 
resztvettek, neveztettek commandirozó generálisoknak. 
Ilyen volt egyik a Jauk táborában Jámbor, ki — ha jól 
tudom — őrmestersógig vitte volt a császáriaknál.

Voltak még a katonai szervezetben a csapat veze­
tők, kiket kapitányoknak neveztek, — különös kötelessé­
gek volt, a megbüntetendő katonát hátukra venni, a mig 
rajtuk az 1jl */«, vagy 1 mázsát elverik, t. i. a meg reá 
vernek 25 öt, 50-et vagy 100 pálczát, a mint Bultyán J. 
generalis Ítéletében állott.

Egy ilyen kapitány gyakorlat alkalmával következő 
módon vezényelt:

Tri cu tri 
Nu ca unguri 
(Puné pusca la piciorui 
Si cu muny la sinorui,
Si te uite la majoru,
(Da si la mine — futute in sufletu.

Hírnévre szert tett kapitányok e vidéken voltak: 
Bedeu Jacob, Hublea, Anca N. Jorgos és Kern esői, ispán- 
sági ellenőr Sulucz Jánosnak emberei, a kik rendkívül 
sokat gyilkoltak.

Jorgos 1849. május 9 vagy 10-én kapott egy sebet 
a kezén s mert kezeltetni nem volt ideje, elmérgesedett 
és iszonyú fájdalmai között hurcolták övei begyen-völ- 
gyöu a magyaroktoli féltőkben, a mig kiadta szennyes 
lelkét.

Hublea a rablásával beszerzett vagyonból meglehe­
tős kényelmesen éldegélt, mígnem a 60-as években adó­
szedővé lett, ekkor a felszedett pénzről számolni nem 
tudván folytonos rebegósben ólt. Egyszer egyik gyermeke

azon hírrel lép szobájába, hogy a csendőrök jönnek, mire 
a mi emberünk annyira megijedt, hogy pár óra múlva 
meghalt.

Tordai Grail Erzsi.
Egy ifjú nőről szólnak e sorok, ki szép, de nehéz 

feladatot tűzött ki maga elé és ritka szerencsével meg is 
felelt annak. Szerencséjét azonban vas szorgalommal, 
nagy kitartással maga küzdötte ki, meg pedig oly téren 
és oly utakon, aminőt előtte nem kísérelt meg honleányaink 
közül senki. És mert szerencsét említettem, sietek hozzá 
tenni, hogy ez alatt egyszerűen csak az erkölcsi sikert, 
a nemes vállalkozás feletti közelismerés szerencséjét 
kell értenünk s ezzel eléggé nyilvánvalóvá vált azon ma­
gas röptű Idealismus, mely Tordai Grail Erzsi lelkét be­
töltve, igaz hazaszeretettel párosulva vezérlője lett nemes 
czéljai elérésében.

Ki hitte volna közülünk nehány évvel ezelőtt, mi­
dőn az élénk, szellemes barna kis leány Budapestre ment 
a Zirzen-féle intézetbe, hogy a mi ifjú műkedvelőnk ma­
gas szárnyalásu szellemével egy nagy birodalom müveit 
társadalmát fogja meghódítani a magyar költészet, ma­
gyar irodalom, magyar nemzeti élet élénk előadásával, 
ragyogó festésével! Azt hittük, hogy Grail Erzsiből egy 
kitüuő tanítónő lesz, mert fényesen végezte az elemi és 
polgári iskola tanítónői pályát, bizton vártuk, hogy a 
legjobb Írónők egyike válik belőle, alapos és széles körű 
ismeretei és élénk szelleme teljesen hivatottá tette e 
pályára is. És ime egyszer csak azt haljak, hogy Becs­
ben Levinsky és Sonnenthal a Burgszinház hírneves mű­
vészeinek tanítványa lett, a színművésznői ragyogó pálya 
ellenálihatlan vonzotta magához és két saisonban Német-



5. A szerkesztő bizotság nevében jelenti, hogy az 
1891. évkönyv számára a kéziratok részben már elkül­
dettek, részben a hátralevő rész is legközelebb elküldetik 
s igy remélhetőleg évkönyvünk e hó utolsó napjaiban 
meg fog jelenni.

6. Örömmel jelenti, hogy a városi hatóság Gyula- 
fehérvár szab. kir. város nagybecsű Monographiájának 
első kötetét egyletünknek tisztehlpéldányban megkül- 
dötte. — Határoztatok, hogy a városi hatóságnak e ki­
váló figyelméért jegyzőkönyvileg köszönet fejeztessék ki 
és a jegyzőkönyvi kivonat a városi hatóságnak megkül­
dessék.

7. «örvendetes tudomással vette az egylet Imets 
kanonoknak és dr. Rotharidesz alügyésznek, mint uj ta­
goknak a bejelentését, de annál nagyobb sajnálattal dr. 
Temesváry Jánosnak azon jelentését, hogy a távolság mi­
att az egyletből kilép.

8. a pénztári ellenőr jelenti hogy a pénztár jelen­
legi állás a következő: múlt évi pénztári maradvány 115 
írt 88 kr. ez évben bevétel 437 írt 4q kr.. kiadas 490 
frt 82 kr., s igy pénztári készlet 62 írt 46 kr., alapít­
vány 350 frt. A p ostai megbízás elküldetett, de nagyobb­
részt nem váltották ki. Hátralék 670 frt.

Tudomásul vétetik.
9. Dr. Cserni Béla Mommsennek. a történet­

tudás legnagyobb élő mesterének, továbbá dr. Juugnak, 
Domasevszkynek és Hampelnek, a nagyhírű régészeknek 
társulatunk sikeresmüködóséről elisme­
réssel szóló leveleit olvassa fel, a mi örvende­
tes tudomásul szolgált, működésünkre buzditolag hatott.

10. Ez évi közgyűlés napjául deczem 
bér hó 4 - k e d. u. 41/, óra tűzetett ki. Ezt megelőző­
leg délután szintén ugyanazon időben választmányi gyű­
lés lesz; a közgyűlés napján pedig 12 órakor a Pünpök 
ur ő nagyméltóságánál, mint a társulat védnökénél a 
választmány hódolatteljes tiszteletét fejezi ki, a .mely al­
kalomból megkéri ő Exellentiáját, hogy közgyűlésünket 
magas megjelenésével megtisztelni kegyeskedjék. Felol­
vasást fog tartani ez alkalommal Veszély Károly prépost ur.

Reméljük, hogy valamint a megelőző években szép 
számú hölgy közönség tisztelte meg közgyűléseinket, úgy 
ez évben is megjelenésével közgyűlésünk fényét emelni 
fogja.

11. A jegyzőkönyv hitelesítésére dr. Todor József 
A véd Jékó és dr. Cserni Béla urak küldettek ki.

(Gy.-Fehérvár.)

Szám 69.—1891.
K. Gy.

Szabályrendelet.*)
Az 1886. évi XXI. t. ez. 24, 29 és 30. §§ alapján 

a törvényhatósági bizottsága tagjai számának • megállapí­
tásáról és a vármegyénk bizotsági tag választó kerületek­
re osztásáról.

*) Ezen szabályrendelet most van közhíré téve, az esetleges 
felszólamlások megtehetése végett ; ezután terjesztik a belügyminiszteri 
jóvá hagyás alá,

ország jelesebb színpadjain mint drámai színésznő ara­
tott babérokat. És mikor hire járt, hogy e sok tanulás 
és küzdelem ezélpontja a nemzeti színház volt, csak rö­
vid idő kérdésének tartotta mindenki, hogy Grail Erzsit 
a magyar művészet e fényes csarnokában fogjuk látni.

Egyszer egy német társaságban szavalásra kérik 
fel. A magyar költészet egyik legszebb darabját adta elő. 
A hatás nagy volt, kérdés kérdést követett, a magyar 
költészet, a magyar elet érdeklő közönségre talált, mely­
nek igaz hivatott szószólója Tordai Grail Erzsi lett. Bu- 
esut vett a színpadtól s gyors egymásutánban Berlin. 
Köln, Frankfurt, Düsseldorf, Mannheim, Elberfeld, Han­
nover, Barmen, Nürnberg, Hof, Augsburg városokban 
tartott nyilvános előadásokat oly sikerrel, hogy a lapok a 
legteljesebb elismeréssel nyilatkoztak s midőn a „Verband 
für öffentliche Vorlesung“ (nyilvános felolvasásokat ren­
dező szövetség) tagja lett, ez rendezte fellépteit. A ma­
gyar költészet legszebb darabjaiból , Blütheulese aus un­
garischen Dichtungen' czim alatt Anthologiát állított 
össze, s ő maga is Petőfi, Arany, Gyulay, Tompa, Szász 
Károly, müveiből többet fordított németre.

El lehet mondani, hogy Grail Etzsi fáradozása Né­
metországban egymaga tett annyit a magyar irodalom s 
a magyar nemzeti élet megismertetésére s megkedvelé­
sére, mint megelőzőinek összes működése. Tehetsege 
modora, fellépése s kiváló nyelvismeretei, párosulva a 
fáradhaflan tanulmánnyal oly sikert vivőit ki már eddig 
is, hogy méltán lehető . k büszkék reá, de egyszersmind 
méltán szavazhatunk neki köszönetét és elismerést.

És most. haza jön, f. hó 19-én Budapesten ren­
dezte kiválóan sikerült első előadását a „Dorothea“ egy­
let, a tanítónők, volt pályatársai javára, 28-án pedig nál- 
lunk Enyeden fog fellépni azokra a deszkákra, melyekről 
mint kezdő műkedvelő távozott. Igaz örömmel üdvözöljük.

1. §. Alsófehérvánnegya népessége az 1890. év 
népszámlálás eredménye szerint 192 765 lélekre emelked­
vén ezen népszám uláu az 1886. évi XXI. t. ez. 24 §-a 
végpontja értelmében a törvényhatósági bizottság 386 
tagból aikottatik meg, még pedig 193 legtöbb adófizető 
és 193 választott bizottsági tagból.

2. §. Az 1892. évre megállított állandó névjegyzék 
szerint az országgyűlési képviselő választók száma össze­
sen 8776 lóvén, a törvényhatósági bizottságnak 193. vá­
lasztás alá eső tagja az 1886 évi XXI. törvén* cikk 30 §- 
ában megálapitott aranyban es lehetőleg páros számban 
tekintettel a választók tömörebb együtt lakásara állandó 
választási helyekkel a következő váiaszió kerületekben>á 
lasztat ik meg :

I. Nagyenyed városi választó kerület 358 választó­
val. kikre esik 18 bizottsági ag.

II. Gyu'afehérvár városi választó kerület 396 választó­
val, kikre esik 20 bizottsági tag.

III. Vízakna városi választó kerület 228 választó- 
vaai, kikre esik 12] bizottsági tag.

IV. A brud bánya-verespata ki választó kerület követ­
kező községekből alakulva :

Abrudbáuya város 84 választóval, Verespatak nagy 
község 53, Búcsúm község 40, Muska k. 5. Korna k. 5, 
Abrudíalva k. 24, Kerpenyes 7, Szohodol k. 2, Mogos 
nagy község 10, összesen 229 választóval, kikre jut 12 
bizottsági tag.

V. Magyar-igeni választó kerület következő közsé­
gekből alakulva :

Magyar-Igeu nagy község 43 választóval, Magyar- 
Boros-Bocsa rd 17, Igen pataka k. 1, Iatregáld k. 3, Czelna 
k. 8, Kiralypataka k. 1, Krakkó k. 28 Tibor k. 4, Mind- 
szent k. 3 Benedek k. 11, Felsőgáld k. 4, Alsógáld k. 
20, Koslárd k. 5, Galdtó k. 6, Maros-Szent-Imre k. 16, 
Vajasd k. 50, Sard k. 26, Onpjiieza k. 5, Tó-falud k. 4, 
Gauróny k. 2, Metesd k. 4, Pojána k. 3, Ompoly Pre- 
szaka k. 5, Galacz k 3, Fen es k. 8, Petrosán k. 4, Za- 
íathna k. 89, Trimpoe! k 3, Valea-Doszului 5. összesen 
384 választóval, kikre jut 20 bizottsági tag.

VI. Nagyenyed járási választó kerület következő 
községekből alakulva :

Haporion község 8 választóval Aszszonynépe k. 12, 
Fugád k. G, Ktsakna k. 5 Vadverem k. 2, Magyar Ba­
gó k. 14, Magyar-Becze k. 10, Magyar-Lapad k. 12, 
Kts-Rolymos k. 5, Magyar Kapud k. 11, I.őriuezróve k.’
9. Megykerék k 5, Paczalka k. 10, Tompaháza k. li, 
Apahida k. 5, Csombord k. 7, Gombás k. 5, Szász-Újfalu 
k- 10, Maros-Szent-Király k. 18. OVn-I.apad k. 12, Mi 
nszló k. 10, Nyirmező k. 3, Olab-Rakos k. 2, Szabad - 
erdő k. 1, Tövis nagy község 65, Csákija k. 7. Diód k. 
19, Maros-Beid k. 12, Fölényed k. 7, Muzsina k 4 
Vládháza k. 4, Felsó-Orbó k. 6, Közép-Orbó k, 2, Alsó-

ibó k. 9, Diómái k. 3, Felgyógy k. 12, Ilavasgyógy k.
5, Kisgyógypatak k. 5, Pouor k, 5, Remete k. 5, össze- 
teu 379 választóval, kikre esik 20 bizottsági tag.

VII. Maros-Újvári választó kerület következő köz­
ségekből alakulva :

Maros-Újvár nagy község 77 választóval, Kutyfalva 
k. 13, Oláb-Peterlaka k. 9, Orosz! k. 4 Szeutjakab k. 2, 
IsLvánháza k. 4, M.-Bükkös k. 12, Ózd k. 11, Gambucz 
k. 3. Lándor k. 8, Batizháza k. 1, Csekeiaka k. 11. Cziu- 
tos k. 8. Maros-Gezse k. 14, Gabud k. 5. Maros-Csúcs 
k. 9, Maros-Koppánd k. 8, M.-Káptalan k. 7. Háti k. 18, 
Nagylak k. 20, F.-Maros-U|yár k. 8, Csongva k. 6, Ma- 
gyar-Csesztve k, 10 Miklósiak» k. 5, Oláh Tordos k. 6, 
Oláh-Szilvás k. 4, Ispánlaka k. 11, Elekes k. 9, M.-Forró
10, Medvés k. 6, Szentbenedek k. 22, M.-Sülye k. 14,
M.-Herepe k. 11, összesen 371 választóval, kikre esik 20 
bizottsági tag.

VHI. Balázsfalvi választó kerület következő közsé­
gekből alakulva:

Balázsfalva város 94 választóval, Balázsfalva falu 11, 
Veza község 11, Csufud k. 9, Tűr k. 15, Farkastelke k.’
4 Monura k. 17, Szászpatak k. 3, Szász-Csatiad k. 38, 
Kts-Cserged k 6, Nagy-Cserged k. 15, Buzas-Bocsárd 

• 6, O ah-Csesztve k. 20, Karacsoufalva k. 22 Obráza,
k. 3, Mihalczfalva k. 27, összesen 331 választóval, kikre 
esik 16 bizottsági tag.

IX. Viugárdi választó kerület következő községek 
bői alakulva:

Besenyő község 6 választóval, Obába k. 34, Székás 
k- 2, Tohat k. 7. Veresegyháza k. 22, Gergely fája k. 34, 
Oláh Girbó k. 9 Vingárd k. 39, Brassó k. 14, Kútialva 
k. 14, Spring k. 9, Oláh Bogát k. 11, Kis Ludas k. 9 
Pók afalva k. 27, Szókas-Preszáka k. 9, Alamor k. 20, 
Orméuvszókes k. 24, Ladamos k. 5, Muudra k. 2, Bűzd 
k 16, Hoszszutelke k. 15, Kis-Euyed k. 19, Koucza k.
6, Kiskerófc k. 8. Sorostóly k. 22 Csicsó-Holdvilág k. 16, 
összesen 404 választóval, kikre esik 20 bizottsági tag.

X Alviuezi választó kerület, a következő községek­
ből alakulva: "

Alviucz-Borberek- Sibisán egyesült nagy község 129 
választóval, Kama község 8, Akmár k. 4, Szarakszó k- 
4, Tartaria k. 6, Csora k. 10, Borsómező k. 4, Poklos k.
3, Rakató k. 3, Aisó-Maros-Váradja k. 10, Fel»ó-Maros-

iVáradja k. 21, Oláh Dálya k. 67, Csüged k. 33, Drom - 
bár k. 20. Limba k. 9, Sóspatak k. 16, összesen 347 vá­
lasztóval, kikre esik 18 bizottsági tag.

XI. Borbáudi választó kerület, a következő közsé­
gekből alaiiitva: Borbáud község 81 választóval, Kisfalud 
k. 11, Taté k. 37, Sztrázsa k. 12, Oiah-Herepe k. 10. 
Deuieterpaoika k. 7, Berve k. 114, Henuiagtalva k. 64. 
összesen 336 választóvá1, kikre esik 17 bizottsági tag.

3 §. Miudenik kerület választási helye azon köz­
ség mely ml elnevezései nyerte.

4. §. Ezen szabályrendelet az 1892 ik évben lép
életbe

Kelt Aisófehérvármegye törvényhatósági bizottságá­
nak, Nagyeuyedeu, 1891. évi október hó 28-án tartott 
közgyűlésén 1.

VEGYES HÍREK.
— Kinevezés. Főispán ő méltósága Szabó Lajos 

maros-torda vármegyei közig gyakornokot a magyar- 
igeni tószbirósághoz hasonló alia^ra nevezte ki.

— Csiky Gergely f. hó 19-én éjjel meghalt 1 Mé­
lyen megrendíti e hir a magyar dramairodalom e fényes 
nevű muukasiuak minden tisztelőjét. Reudkivü i írói te­
hetségei vesztettünk benne, ki alig 49 éves korában ha­
talmas erejével oly magasra emelkedett, és oly kivaló ér­
demeket szerzett, hogy a magyar irodalom veszteségét 
pótolhatlaunnk, helyét betöiihetlennek lehet mondani.

— Say Győző cs. kir. tábornok m. kir. honvéd 
dandar parancsnok í. hó 17-éu megszemlélte a helybeli 
honvedzászióaijat és látogatást lett az alispánnál és a 
polgármesterné1. A kitűnő képzetségü, széles ismeretköré 
tábornok «Italában megnyerte a rokonszenvet mindenütt.

— Képviselői beszámoló. Tisza István Víz­
akna varos ursz. képviselője — mint ottani levelezőnk 
Írja — múlt vasárnap (15-én) tartotta meg beszámolóját 
igen nagy haiigaióság előtt, mely beszédét folytonos 
helyeslések kel kísérte. A képviselőt megérkezése alkal­
mával S z ó c s József polgármester üdvözölte; beszámo­
lójára pedig id. S z ő c s Sándor, a szabadelvű párt el­
nöke válaszolt, felajánlván neki ismét a mandátumot, mit 
a képviselő meghatva köszönt meg. Igen érdekes és fon­
tos körülmény, hogy a román választók élénk részt vet 
tek minden mozgalomban, mi P o p a Isaia gör. kel. lel­
kész érdeme, ki egyike htzarésziiuk legderekabb, iegha- 
zafiasabb érzelmű román lelkészeinek. 15-én délben nagy 
bankett volt a vendéglőben, a melyen igen sok tósztot is 
ballottuuk. Ezeknek legnevezetesebbike volt C s a t ó Já­
nos kit. tanácsos, alispán fe'köizöatője, ki hosszú beszéd­
ben tört láadsát a municipalism us elvei mellett 
kiemelvén, hogy neki, mint Alsótehórmegye alispánjának, 
kötelessége megyéjének elveit és meggyőződését minde­
nütt bátran és h'ven hangoztatni. Mar pedig e megye, 
mely Erdélynek a régi időben is zászlós megyéje volt, 
első emelte fel szavát a muuicipium sértetlensége érde­
kében s ma is tántoríthatatlan áll ez elvek mellett. A 
népszerű alispán felköszöutője nagy hatást tett a jelen­
volt díszes közönségre, a mely egész a képviselő elutazá­
sáig a legjobb hangulatban volt együtt. Vízakna a leg­
nagyobb örömmel és lelkesedéssel üdvözölte kebelében 
nagyhírű képviselőjét, ki a tűzoltók számára ez alkalom­
mal nagyobb alapítványt is tett.

— Köszönet nyilvánítás. A n.-euyedi „szegény 
tanulókat szegélyző kör“ nevében Sz lágyi Farkas elnök 
és Péter Károly titkár, a n.-enyedi kiseghő takarékpénztár 
Igazgatóságához intézett iratban megköszönik a februári 
közgyűlés által a köt részére megszavazott 50 frt. se­
gélyt, kérik továbbra is a kör anyagi támogatását.

— Halálozások. Hóz a Istváun. euye i keres­
kedő e hó 17-diken 32 ésves korában rövid ideig tartó 
tüdőlobban meghalt, fiatal özvegyet hagyva hátra. — E 
napon halt meg Balászfalváu dr Breudusáu Jakab ügyvéd­
nek 25 éves ügyvédjelölti fia Joáu. Beke hamvaira .

— Korszerű újítás. Költség nélkül Nagy-Enyed 
város tanácsa azon célszerű feltétel mellett bocsátotta ár - 
verésre a piaci helypéuz és szemét vámol, hogy a leendő 
b.-rlő uj évtől kezdve heteukéut kétszer, héttőn és pénte­
ken, tartozék a piacót és szénáiért sepertelui. — Dacára 
ezen feltételeknek az évi bér 633 frttal emelkedett, a mi a 
városnak fejlődésébe vetett bizalomnak számtani tanujele. 
Anuak is örvendünk, hogy Straub János a város her- 
zsai jószága bérlője ígért legtöbbet, mert a szeméttel javifni 
fogja a város földjét is.

— Városi malom bérlete. A nov. 18-án meg­
tartott árverésen a lótucai malom 200 írtai drágábban 
vétetett ki Dunai Albert által, a középső malom 300 írttal 
drágábban Czell Antal által, az alsó malom 300 frttal 
drágábban Sándor Miklós által. A 800 írt béremelkedés­
hez szerencsét kívánunk a varos tanácsának és közön­
ségének.

— Tordai Grail Erzsi k. a. f. hó 27 éo érke­
zik Kolozsvárról városunkba nővéréhez Krismanitz Vil- 
nóhoz. 28 án este a városi színteremben fogja tartani 
előadását, melyre az érdeklődő közönséget különösen fi­
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gyelmeztetjök Műsora következő; Szülőföldem Petőfitől, 
Magyar-zene Szász Károlytóf, Agotha kisasszony Kiss 
Józseftől, Éji látogatás Gyulaitól, A gyermek és szivár­
vány Aranytól, Heten vagyunk Worthworth ól fordított» 
Szász Karoly, Ha volnék kis madár Borangertöl fordbotta 
Szász Károly. Szünet, Arany Lacinak Petőfitől, A hilemiie 
Aranytól Haidé Endrőditől, Az árva leány Petőfi ól, A 
nregfagy ott gyermek Eötvös Józsefül, Madár hangok Vörös - 
martytól, Magyar nyelv Ábrányi Emiltől.

— ,A szegénysorsn tanulókat segélyező kör% 
folyó november ho 14-én tartott gyűlésében a kör tit­
kárául, az eltávozott Szabó Jenó helyére Péter 
Károly nagyenye L reí. segéd lelkészt választotta meg. 
Elbatároz'a hogy ez <-?beu 80 szegény tanulót segélyez 
ruha felé;Lei, a ruha kiosztasi ünnepélyt december hó 
20-án dó után; 3 órakor tartja meg a polgári leány­
iskola tantermében; a közönséghez sególyadomá- 
nyoirat kérő felhívást intéz s pénzalapja javára december 
hóban 2 .fillér estély“-1 rendez a „Nemzeti szálloda“ 
nagytermében.

— A nagyenyedi „Szegény tanulókat segélyző kör“ 
f. évi december hó 12. és 18 napjain t illérestélyt 
rendez, 30 kr. belépti díjjal. A meghívók közelebbről fog 
nak szétküldetni. Ez egyszerű, de kellemes időtöltést 
Ígérő estélyekre előre is felhívjuk a n. é. közöuség fi­
gyelmét.

— Páratlan aranyidőt. A Brád mellett fekvő 
Mussari aranybányádba, mely jelenleg egy német rész- 
vónytárrsaság birtokában van, múlt péntekről szombatra 
éjei négy bányamunkás egy fészket talajt, melyből edd'g 
mintegy 100 klgr. tiszta termósaranyat sikerült kivenni. 
A bánya tisztviselői e lelet örömére egy nagy ünnepélyt 
rendeztek. Hallomás szerint a négy bányász mindegyike 
1000 írt jutalomban részesült. Ekkora -mennyiségű ter- 
mésaarauyat egy csomóban állítólag eddig még a világon 
sehol sem találtak. A lelet legszebb jegeceket tüntette 
fel s a midőn a Nemzeti Muzeum vásárolni akart belőle, 
már összetörték a tudomány kárára.

— Köszönet nyilvánítás. A szegénysorén tanu­
lók Segélyezésére adományozott Óz'. Báró Kemény 
D ó n e s n ó Öméltósága 3 frtot, Báró Kemény 
György né Öméltósága 10 drb. ruha félét. Ezen 
kegyadományok átvételét hálás köszönetének kifejezése 
mellett nyugtázza. Nagy-Euyed, 1891. nov. 15-én. Szi­
lágyi Farkas, köri elnök.

— A nagyenyedi ref. egyházmegye idei őszi 
rendes közgyűlését, folyó november hó 26-án tartja meg 
Nagyenyeden, az Újvárosháza dísztermében. Ugyan ez 
alkalommal a házassági törvény szók is ülésezni fog. A 
közgyűlés reggeli 9 órakor nyílik meg. Délben közebód 
a , Két Hattyú“ vendéglőben.

— Csiramentes viz A viz rendes körülmények 
közt 15 percig tartó folytonos főzés után csiramentessó 
lesz, sőt 5 percig tartó folytonos forralás is megsemmi­
sít minden ártalmas apró élő lényt. Még kevesebb idő 
szükséges, hogy különösen a vízben, igen gyakran elő­
jövő betegség okozó csirák elpusztuljanak. Ha a forrásig 
melegítünk oly tiszta vizet, melyben a mocsáriás, hagy- 
máz, cholera vagy rouc-oló toroklob csirái tanyáznak, e 
ezirák teljes bizonysággal elpusztulnak. Sőt már akkor 
is megsemmisülnek ha a vizet 15 — 30 perczig 70 C.o 
fokon tartjuk. Rövid ideig tartó forralás a vizet ivásra 
ártalmatlanná teszi- De ha a fertőzött vízben a parányi 
őlő lények minden fajtáját elakarjuk pusztítani, akkor 
egy órai forralás után apránként hűljük le a vizet, mely 
aztán teljesen alkalmassá válik a sebek tisztítására is.

A közönség köréből.
Mottó: „Licht, mehr Liebt!“

Göthe.
A nagy költő fent idézett mondása jutott e hó 18-án 

este 5 és tél 6 óra között, eszembe, mikor — én sze­
rencsés (?!?) voltam szeretett városunk Szt.-Király és Ma­
gyar-utca neveket viselő vonalain végig haladni.

Hogy miért jutón eszembe, elmondom később, elő­
zetesen a t. Szerkesztő ural keli megkérnem, hogy pár 
Borocskámnak becses lapjában helyet adjon, mert ez utón 
talán elérném azl, hogy lenti idézetet ily okból többé 
használnom nem keilend.

De térjünk a dolog érdemére.
Neiezett napon ugyanis úgy a Lőesei-féle. mint a 

többi kis- bb nagyobb kalendáriumok d. u. 5 órára jelez­
ték a ho d följöttét, mely körülményből kifolyólag lámpa- 
gyujtó tisztet viselő polgártársaink azon napsa — illetve 
estére — szabadságolva voltak, de mert az idő nagyon 
borult, az eget sötét fellegek borították s mert a sokat 
emlegetett vasminiszter valószínűleg a hold járására nézve 
is kötelezővé tette a zóuaidőt, — úgy hogy az csak hat 
óra tájt pislogott reá glóbusunknak általunk lakott részére, 
mindezekből termószetszerint következett, hogy városunk 
említett napon és időben oly sötétségbe borult, hogy ahoz 
képest a híres aegyptomi sötétség legföllebb kellemes fél­
homály lehetett s aszószoros értelmében csak tapogatózva

és tipegve lehetett az utcákon haladói ki'éve gy is foly­
ton azon veszeiynek, hogy az ember egy Kóbor marhába, 
lába, kapu félfába stb. ütközik.

Nem tudom kit illett az utcák világításán való fel­
ügyelet, (homályos sejtelmem szerint a váró i rendőr- 
«-geO de annyit bizonyára tudok, hogy a városi tanács 
dicsérendő takarékossági intézkedései nem irá lyuihatnak 
oda, hogy a vár-s polgárai, habár csak egy ónra is, ki­
teve legyenek a uyaktörés veszélyének, hisz. n egy kis 
jó akarattal s — amúgy is megfizetett — fáradsággal 
meglehet gyújtani azokat a lámpákat egy órai időtartamra 
is. mi egy ilyen rendezett anyagi viszonyok között levő 
városnál nem is tenne oly nagy külömbséget, megbirható 
volna s legalább nem tenné ki magát a város annak, 
hogy esetleg megforduló idegenek úgy járjanak, mint 
sokszor emli ett napon ás időben egy magas raugu ka­
tonatiszt, (Say tábornok, dandárparaacsnok) ki a honvéd- 
laktanyából jövet a szuroksötótben egy házfal világosabb 
aljának azt hívén, hogy az járda, reá lépni akart, mely 
alkalommal járdát ugyan nem talált, de lábának a fallali 
érintkezéséből kifolyólag valószínűleg gondolt faiamit a 
város világításáról, az ilyen esetek pedig nem helyezik 
előnyös világításba a városi állapotokat.

Talán raegsziveli a nemes városi tanács, ha arra leé­
rem : utasítaná a világítás felügyeletével megbízott közeget 
hogy ezen felügyeletet gyakorolja is s ha az erre hajlandó 
nem volna, szerezze meg nekem (és még sok másoknak) 
azon elégtételt, hogy egy ilyen estén járja be a város ut­
cáit s élvezze teljes gyönyörűséggel ő is az ily séta 
kellemeit.

CSARNOK.

Ä pátrik.
Irta : Szabó Fereucz.

II.
Furcsa fogaim uk van ezeknek a felföldieknek a mi 

bérces kis honunkról. Azt hiszik, hogy a valójában is 
olyan parányi, mint a mappán, hogy akármelyik drótos 
beboríthatná a zsíros kalapjával, ha meg nem esnék rajta 
a szive.

Még a civilizáltabbak is (értve alatta olyanokat 
kiket a családtagok lángésznek tartanak) e köteléken kí­
vüliek megsüvegelnek s kik fajuk összes szép tulajdon­
ságait magukban egyesítve, az iskolai életet átélik minden 
nagyobb megerőltetés nélkül, úgy a hogy zöldágra, azaz 
diplomára verekednek s bár szerények a lemondásig, igen 
szeretik, ha nemzeti apostoloknak n^^zi a közvélemény 
mely hangzatos cimet rendesen azzal hálálnak meg, hogy 
eljárnak szorgalmasan a turoez szenimártoni „zsivenára“ 
s ott a jó mézes „hriáte“ mellett olyan dörgedelmes to- 
asztokat tartanak, bogy a világ megtellik puskaporszaggal 
a vaktöliósekből s a vén Szvatopluk háromszor is meg­
fordul a földben, melyet porló szive a nemzeti aspirálják 
melegágyává tett stb.) mondom még a civilizáltabbak sem 
mentek az ilyen balga feltevéstől, elaunyira nem, hogy 
az erdólyból ide vetődött halandótól gyakran megkérdik, 
hogy ezt meg amazt nem ismerik-e, a ki innen szakadt 
el s jelenben Kolozsvárit, Beszterczéa s Brassóban vagy 
tán Kukutyinban fogyasztja élete gyertyáját? S mikor az 
ilyen szorongatott halandó tagadólag csóválja meg fejét, 
majd oda vannak a nagy bámulat m'án, hogy hát „hogy 
is lehet azr hisz uraságod is erdélyi?! Azt hitték nyil­
ván. hogy bérces kis hazánk olyan ökölnyi terület, hogy 
a rajta felhuzakodott ember minden zegezugát, minden 
bokrát, minden egyes embertársát ismerheti. S még jó 
szerencse, ha valami különös nevet nem akasztnak érte 
a nyakába, melyet tisztességgel, meg kellő resiguátióval 
hord ugyan egy jobb sorsra érdemes állat, de hogy a 
Plató tollatiau individunaa is a nyakába kapja : kissé sok 
lenne a jóból.

E leirt passust azért közlöm, bogy némi színezetet 
adjak védekezésemnek, milylyel a „patti“ cimet lerázni 
akartam magamról minden járulékával együtt — a góbé­
val való szerencsétlen expedíció után ; uoha a legnagyobb 
készséggel vallók mindent és mindenkit szüiőlöldinek, a 
mi es a ki a Királyhágón túl látott napvilágot, az oláh 
pásztor-fnruiyáiói a , Ivek uofelejts“ gyüoyörü daláig s a 
Bethlen Gáboroktól kezdve a „közművelődés“ fillérei! 
igénylő legutolsó gyergyói székelyig.

Hanem, ha a haífalusi (vagy Isten tudja honnan 
való?) szikulussal megtagadtam is az egy fán való szár­
mazást, nem tagadtam meg egy másik földitől, kivel, ha 
vóger dmóuyóben nem is ilyen bosszantó, de rám nézve 
mindenesetre kellemetlen találkozásom volt. Nem tagad­
hattam meg, mert az illető, ha mindjárt más néven is, 
de épen ott volt bemátrikulálva, a hol én.

Elmondom ezt is hűségesen.
Egy napon szokatlan meglepetés érte városunkat, 

mely különben eme földi gyarlóságnak annyira nincs ki­
téve, hogy igazán epochális eseménynek kell annak lenni, 
mely a fenti elnevezést kivívja a maga számára. Ugyanis 
a szegleteken, meg a rangosabb házak falain hatalmas 
falragaszok voltak láthatók, melyek előtt egész tömege 
állott a kiváncsiaknak sillabizálva, fejcsóválva, etávozva,

vissza-visszaverődve, mintka a papírlap lelógó remei meg­
babonázták volna valamennyit,

Ugyan miiéle plakátok lehetnek ? hisz hát itt sem 
szokatlan portéka az ilyen: naponként lehet hasonlókat 
látni, melyeken kengyeliutók, indiai bűvészek, kötóltáneo- 
sok, csepürágók kóklerek egy-egy jól eltöltendő este soha- 
nem érzett örömeit Ígérik a publikumnak — csekély díj 
fejében; vagy fogmüvószek, masamódok, tánc- és illem 
tanú ok kínálhatják bőtapasztalataikat a szenvedő esont- 
klappenek, a még szenvedőbb női toillettek, s a legszen­
vedőbb, parasztos hajlamoknak hódoló lábak renoválására 
— szintén csekély díjért . . . Vaunak biz’a ! de ezeken 
rendesen olyan szép ábrák vannak felpingálva a szak- 
művészet különféle mozzanatairól, hogy az olvasni nem 
tudó is megérti, ha rátekint, az olvasni tudó pedig olyan 
ékes nyelven látja leírva az igéket, hogy elegendő kö- 
szönaelet sem tad kavarni Ulphilásnak, a miért a gót rú­
nákat ilyen szép germán sillabákká törte össze ... De 
a jeienbeui plakátok egészen más kiadásnak; 1-mó: piros- 
ieher-zöld sziure van festve valamennyi; 2-dó: a tetején, 
cserfakoszoruk törölt valami olyan furcsa ábra ólálkodik, 
minőt eme vidéken csak nagy ritkán s akkor is gúnyolva’ 
sárba lapodra lehetlátni (... Ha jól emlkszem, Maneches Mór, 
vegyeskereskedő ép ilyent festetett a boltja fölé tavaly, alá­
írva szép lapidár betűkkel hogy ,A magyar koronához“; 
mely különös valami más napon arra ébredt fel, hogy 
nézne bizony kifelé a négy folyó, meg a hármas halom 
vidékéről, de — nem lehet: sóvárgó szemeit bekerítek 
sárral . . . Nem tudom, mi volt e „ténykedés oka“? ezt 
az árva pingált jószágot akarták-e elnémítani: vagy pe­
dig a lapidár betiik keltettek fel általános gyűlöletet, mi­
vel íróján, a vegyeskereskedőn, meg a szolgabiró Írno­
kán kivül ki titkos drámát ir s igy a művészet külön­
böző ágaiba kellően be van avatva — senki sem tudta 
elolvasni?). 3 tio: a megvetett, szépenhangzó német he­
lyett olyan furcsa barbár hangzású szavakat nyomtattak 
a türelmes lapokra, hogy a ki rászánta magát a kibetü- 
zósóre, a spanyol idomáktól az egyiptomi hieroglipháig 
mindenre gondolt, csak arra nem, a mi valóban volt s 
első szó kiolvasása után inkább tovább áliott, mintsem 
deli termetét megrontotla volna a második kibetüzósóvel.

Azonban mégis akadt egv-kót vállalkozóbb szellemű 
kik végig olvasták a „kurencs“ minden sorát s az irato­
kat jól megértve, kijelentettek a lőtávolban leselkedő pub­
likumnak, hogy ebben egyébről sincs szó, csak arról, hogy 
legottau takarodjanak haza, csizmáikat suvixolják ki a 
lehelő legfényesebbre s kalapjaikról levakarva a fölösleges 
zsirt, teljes díszben jelenjenek meg a tanácsház előtt, mert 
ma a déli órákban lészen bevonulása a „Királyinak, ki 
a legnagyobb ember a világon s ki jóllehet hogy soha­
sem járt itt, mégis ismeri mindnyájukat fejenként s bizony 
nem közönséges szégyen lenne ha fenséges újaival rá­
mutatna Styouik Józsira, mondván, hogy miért nem varr­
ta fel halinájára a tavaly előtt leszakadt gombot!

A jólértesült emberek sietve takarodtak haza telje­
síteni a szigorú parancsot s lön olyan mosakodás, kente- 
fitólós, hogy szinte cserzővarga mühelylyó változtatták a 
békés patak medrét.

Hát bizony rájok fórt ez a kis kőzegószegügyi tnani- 
pulátió; hanem hát a plakátokon nem ilyesmi állott ; 
egyszerűen csak az, hogy szinjátsó társaság érkezett a 
városba, kik, mint a mostoha magyar nyelvnek mostohán 
subvenlionált napszámosai, előadást rendeznek a régi ka­
szinó nagy termében (az njat nem kapbaták meg, mert 
abban jelenleg a sokkal érdemesebb német thália ütötte 
fel a tanyáját), melyre alázatos tisztelettel hívják meg a 
nagyérdemű közönséget.

Utam egy ilyen piákat előtt veit el. Kíváncsian 
örvendve állottam meg előtte, végig olvastam minden 
sorát, mintha csak szerelmes levél lett volna. Hogy is 
ne? mikor a sokszor kigunyoll, eszerszer megimádott 
magyar színművészeiről volt benne szó . . . Váljon minő 
jövő vár itt reá? megtalálja e az óhajtott elismerést? ta­
lál-e — borostyán helyett — helyett — legalább egy­
két falat száraz kenyeret, melyen tovább tengesse sze­
gényes életét, csak azért, hogy ne haljon meg itt, a 
szemünk láttán, hanem múljék ki másutt, hogy ne érjen 
minket a vád, a szent múzsák, a nemzet géniusz sujtoló 
haragja.

Végig olvastam a szereplők neveit? az egyik férfi 
szereplő neve Euyedi volt.

Mi ez? kérdem magamban, nagyokat dobbanó szív­
vel. Merő esetlegesség ? vagy tán az illető azért vette 
fel a nevet, mert ez a város volt az, honnan elindult a 
hosszú martyr-utra? tán épen a Holtmaros volt az a 
berek, honnan koldus botot tört le magának, hogy le­
gyen mivel gyámolitsa lankadó lépteit s elverje magá­
tól a esoholó kutyákat s a csufondáros gyereknépet?

Alig vártam a másnap estét. Ekkora volt kitűzve 
az előadás. Hamarosan jegyet váltottam s meghúzva ma­
gam egy sarokba, lestem az érkezőket. Kevesen jöttek, 
mindössze egy pár úri családból, egy pár hosszan vaká- 
tiozó jogászból, meg egy nehány inyogó-vinnyogó cse­
lédből állott a publikum s ez utóbbiak is ingyen jegyes 
kedvezményben részesültek. A hölgyek elég kényelmesen



érezhették magukat — a helyet illetőleg; de a mi az 
önnepeltetóst, a sóvárgó. irigykedő pillantásokat illeti, 
gondolom, szívesen vették volna, ha a bárdolatlau férfi 
világot „hazafiverayas“ megrovási kalanddal“ büntette 
volna meg másnap a helybeli gyorssajtó.

No de mégis csak verődött össze akkora publikum, 
hogy a játszók, ez estére legalább fedezhették a petró­
leumot, mi mégis csak valami mert bizony ez a világitó 
portéka inportált s igy nagyon drága folyadék.

S tudja isten, hogy van ? ezek a szegény színészek 
olyan jókedvűen játszottak mégis, usjy kaezagtak, úgy 
csevegtek a világot jelentő deszkákon, mintha csak terí­
tett asztal mellől kőitek volna fel. Pedig talán ez a ke­
vés .festett“ kedv volt a vacsorájuk.

Sokszor láttam már ezt a darabot, mely ikertest­
vére lehetett annak, melyet hajdanán egy etiyedi kis­
asszony gondolt ki, szolgálóival végig veszekedett, a mo­
sónőkkel, masamódokkal véi?ig mosdatott, felkontyozoit, 
kifoufrouzott, a vig diáknéppel keresztül-kasul táuczolfa- 
tott soireekon, bátyus bálokon, jótékonyczólu előadásokon 
s aztán leírva — jobb czélra tartogatott tüpénze rová­
sára, — végig játszatott — ha jól emlékszem — Fel- 
vinezen, a kaezrok hazájában holott, inig a közönség 
halálra kaezagta magát, jó maga úgy sirt, mint a zápor 
eső. Ilyen forma darab lehetett. Sokszor láttam ; talán 
könyvnélkül is eltudtam volna mondani. Nem is igen 
vigyáztam a menetére, kezembe tartva a szinlapot, les­
tem, vártam, mikor fog fellépni az az alak, kit Enyedi, 
az ón Enyedim személyesített. Hadd lám. nem ismerek e 
benne valakire, a ki hozzám közelebb lehetett egykor 
mint a minőnek gondolom, mint a minőnek meg-meg- 
dobbanó szivem sejt.

Végre fellépett szép göndör hajával, fekete, föicsa- 
pott bajuszával, telt piros orczáival hatalmasan pörgetve 
a fokosát. Jó kedve volt; ha jól tudom, ép a korcsmából 
tért haza, holott — nem lévén még behozva ez a mos­
tani italmórósi adó — kevés pénzen tisztességes bufelej- 
tőt vásáihatott magának.

(Folyt, köv.)

Közgazdaság.
A háromszéki vasút.

Az a lelkes fogadtatás, melyben az érdekelt városok 
és községek a f. hó 9-ón Baross miniszter jelenlétében 
a közforgalomnak átadandó brassó-báromszéki vasutak első 
vonalát részesíteni fogják, méltó azon fontos érdekekhez, 
melyeket e legdélkeletibb vasút szolgálni, előmyzditani és 
kielégíteni hivatva van. Mert alig ismerünk utóbbi idők­
ben létesített vasutat, mely oly égető szükséget fog pótolni 
mint épen a brassó-háromszóki vasút.

A vonal egyik 26 km. hossza része, mely Brassóból 
Fogaras-megyóbe vezet, a bő termőképességgel gazdagon 
megáldott Barcaságot, Erdély alföldjét szeli át, mi által 
a mintaszerű szász gazdálkodás számtalan meze? és kerti 
produkiumának fog az eddiginél egy sokkal ólenkebb ke­
resletet nyitni és biztosítani; ugyancsak az ezen vidéken 
egyetlen és páratlan keresztónylaivi marha-hizlaldát fogja 
a világpiaezhoz közelebb hozni, egyszersmind a zernesti 
papir- és cellulose-gyáraknak — jövőjét biztositaui s kap­
csolatosan ezzel az itt tervezett székely munkás-telepet is 
megalkotni s ez által a sokat panaszolt munkás kivándor­
lást Oláhországba vógre-valahára megszünteti.

A vasútvonal másik része, amely 76 km. s Brassó­
tól Kézdivásárhelyig terjedve, Háromszéket keresztben 
szeli át. fordulatot fog különösen a laipar terén előidézni. 
Mindenekelőtt S.-Szentgyörgy a székely főváros fog vi­
rulni. Már is terjeszkedik, a kiválóan székely ipart űző 
első székely ipart űző első székely szövőipartársulat 
150.OOO írt beruházással uj gyárat fejezett be ; Szent-

györgy lesz már ezután a székely gabona piaca, ő fogja 
Csikmettye majduem enész fortít« Imát .közvetíteni. A brassó- 
háromazéki vasat a 42-ik kilométertől kezdve jobbra és 
balra gazdag őserdőket nyit metr a vállalkozó szellemnek 
csak követői kell az erdélyi faipariarsuiatot, mely Kovaszua 
közelében a most már megnyitandó vasúira bazirozva — 
óriási kiterjedésű fatelepeket létesíti, azokon s erdőin át 
mintegy 60 kilométernyi keskeny vágányu vasutat és 
siklót létesítve. Barátos, Kovászna, Zibola és Imecsfalva 
állomások közelében már is uj és újabb Üiré-zeket léte - 
sitenekl

Nagyban fogja emelni a vasút s szélesebb körben 
megismertetni Erdély e részében fekvő természeti szép 
sógekbeu gazdag és kiváló gyógyhatású, de e.hanyagolt 
s eddig el is ejtett fürdői is. Könnyen ho. záíórhetővó 
tenni olyan természeti tüneményeket, mint a torjai kén- 
arang, a kovásznál pokol-sár stb.. a melyeket nemcsak 

a hatására utalt betegek de a turistáknak is nagy cső 
porija fog felkeresni a kik majd gyönyörködhetnek a 
határazól legmagasabb havasainak örök hó fedte csúcsai­
ban is; a hatalmas Bucsesd-, Király- és B^ekele-kő vég­
telen sziklatömegeiben s az áltáluk bezárt gyönyörűséges 
völgyekben. Az egész vasút 103. km. hosszú a fővonal 
bau s építési költségei 1.800,000 írtban állapíttattak meg 
az engedélyezéskor, a melyhez Brassó sz. kir. város és, 
egyesek biztosították a törvényesen megkövetelt törzs- 
reszvónytókét.

Az elsőbbségi kötvények jobbadán külföldi tőke 
pénzeseknek kezeiben vannak. Az egész vouál mentén 
13 állomás, 2 rakodó és 3 megállóhely letesitetett.

Felelős szerkesztőség:
Dr MAGYARIKÁROLY. TÖRÖK BERTALAN

Kiadótulajdonos . WOKÁL JÁNOS.
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Melyik lapra fizessünk
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az 28—34

'M

a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasó közönség lapja Hiteles 
forrásokból származó értesüléseink gyorsasága, alapossága és sokasága, rovataink változatossága, ki­
tűnősége. a különböző olvasmányuk gazdag tárháza tették az „EGYETÉRTÉS“-t népszerűvé. Az or­
szággyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s e mellett tárgyilagos hű tudósítást egyedül az 
„EGYETÉRTÉS“ közöl. Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő 
s gazdaközönség nem szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „EGYETÉRTÉS“ kereskedelmi 
s tőzsdei tudósításainak bőségével s alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. A kereskedő 
az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „EGYETÉRTÉS“-ben, a mire szüksége van. Válto­
zatosan szerkesztett tárcájában, annyi regény olvasmányt ad mint egy lap sem. Két, három 
regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy év alatt 30-40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a 
külföldi legjelesebb termékeket jó magyarsága fordításban kapnak az „Egyetértés“ olvasói. A ki ol­
vasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan és 
ÉRTÉS“-re, melynek előfizetési ára egy hóra 1 fi

hitelesen akar értesülni, fizessen elő az „EGYET- 
frt 80 kr., negyedévre 5 fit s egy évre 20 frt. Az 

előfizetési pénzek az „EGYETÉRTÉS“ kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámot a kiadóhivatal 
kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld.

HIRDETÉSEK
Hamisított, fekete selyem. Égessük ei azon

selyem mintát, melyből venni száudékszunk, s a uetaláni hamisí­
tásról azonnal meggyőződhetünk. A valódi tisztin festett selyem 
összekonkorodik. elalszik s világosbarna színű hamut hagy hátra. 
Mig a hamisított selyem (könnyen zsíros lesz és törik) lassan ég 
és a keresztszálak későre hamvadnak el, (ha nagyon sok zsíros 
anyag nehezíti) és sötétbarnd hamut hagy hátia, mig a valódi 
selyem konkorodik és nem faesarodik, ha a valódi selyem ham­
vát összenyomjuk szerteszál, még a hamisított nem. A HEN .NE- 
BERG féle es. és kir. udvari szállító, selyemgyár raktár ZÜRICH­
BEN, szívesen küld az ő selyemszövet mustráiból mindenkinek 
és szállít egyes és nagyobb darabokat bér és vámmentve a házhoz. 
Levelekre 10 kros bélyeg.___________________________

Felhívás
A nagyenyedi m. kit-, vincellér-iskolánál az 

intézeti élei mezői állás, jövő, 1892. óv jan. 
hó 1-től kezdve betöltendő lévén, az ez iránt ér­
deklődők, az élelmezési feltételeket alólirt igazga­
tóság irodájában naponkint 11 —12 óra között 
megtekinthetik s ez ügyben kellő felvilágosítást 
nyerhetnek. 1 — 1

M. kir. vincellér-iskola igazgatósága.

* Hogy trágyázzuk a fekete, nedves, tőzeges 
kumusban tulgazdag földeket? Itt a legtöbb veiben 
segít egyoldalú, bőséges dhospborsavtrágyázás. IIa az 
eredmény nem volna meg kielégítő, meglehet próbálni 
együtt a phosphorsavat és kálit, Nitrogénre ilyen földeknél 
szükség nincs s humusra sem. Istállóirágya tehát itt 
nemcsak fölösleges, de a humus növelése által egyenesen 
hátrányos volna.

* Hogy alkalmazzuk a pkospkorsav-trágyát, 
hogy adjuk azt legcélszerűbben a talajba? a pbos- 
phorsav-trágyát rozs alá igen gyakran úgy teszik, hogy 
a műtrágyát kiszórják, azután kivetik a rozsot és össze­
boronálják mind a kettőt. Az eredmény, kivált nedves, 
fekete főlduél feltűnő egy nem trágyázott parczellával 
összehasonlítva.

Ámde gyakran azt lehet tapasztalai, hogy daczára 
annak, hogy a vetés jól kitelelt es nem fagyott ki, mert 
mindjárt kezdettől fogva életerős volt a phosphorsavvali 
trágyázás következtében, az aratásnál mégis sok szalmát 
és kevés magot ád.

Mi ennek az oka?
A növény első fejlődésénél mindenütt bőségesen 

talál táplálékot és erősen hajt. Később azonbau már le- 
jebb bocsátja a gyökereit t. i. oda, a hova a fentemlitett 
módon való trágyázásnál már nem jutott phosporsav, mert 
ezt, ha vízben oldható állapotban nyujtottuk is, megköti 
a felső talajréteg s belőle semmit sem bocsát az altalajba, 
így aztán megtörténik az, hogy a növény éppen akkor 
éhezik, mikor a mag értékes anyagait kellene képezni és 
lerakni.

Ebből következik, hogy a posporsav-trágya felét alá 
kell szántani, „a másik telét pedig a vtőmaggal boronálni.“ 
így elérjük azt. hogy a növény őszszel gyorsan és erősen 
fejlődik s a telet jobbán kiálíia, s hogy nyáron is meg­
találja az altalajban a szükséges tápanyagot.

Tavaszi véleménynél v tlószinüleg legcélszerűbb a 
phosporsav-irágya egész mennyiségét idászántani, mert itt 
nem szükséges a növény gyors fejlődését annyira eről­
tetni. Rövid fejlődési ideje alatt az elég gyorsan lefogja 
ereszteni gyökerét oda, a hol tápanyagot talál.

azőtien praktikus gazdatiszt, ki
oláh nyelvet bírja, jó Írással bir, alkal­
mazást nyer újévtől kezdve.
BARCSAI MIKLÓS földbirtokosnál,

Tartarian. 3—4

Sz. 1022/891.
tkvi.

Árverési hirdetmény kivonat.
A balázsfalvi kir. járásbíróság mint tkvi. hatóság közhírré 

teszi, hogy özv. Mendel Simonná balázsfalvi lakos végrehajtatónak, 
Szoporán Jánosné szül. Simon Katalin végrehajtást szenvedő ellen 
87 frt 11 kr s járulékai iránti végrehajtási ügyében a Balázsfalva 
város I. R. 131. sz. tjkv.ben A f 1. r. 298/1. 299/1. hrsz. a. foglalt 
ingatlanokból való rész jutalékára 1351 megállapított kikiáltási árban 
tek.ntettel az 1881. évi LX. t-e. 156. §. d. pontjára elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 1891. évi deczember hé 14-ik 
napjának d. e. 9 órakor ezen tkvi. hatóságnál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el-idatni fognak.

Árverezni szándékozók kötelesek végrehajtató kivételével az in­
gatlanok 10 % -át készpénzben, avagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ban 
jelzett árfolyammal számított óvadék képes érték papírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

a kir. járásbíróság mint tkvi hatóságtól.
Balázsfalván 1891. augusztus 13-án.

A kivonat hiteléül.

KOROS ENDRE 

kir. jbiró, tkvi kiadó.

Sz 262-1891.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó azl88l.< vi LX. t.-ez 102 §-a értel­

mében közhírré teszi, nogy a nagyszebeni kir. járásbíróság 4177/889 és 
1403/890. sz. végzése által n.-szebeni Hannieb Heinrich javára 33 frt 
15 kr. hátralék tökéért, egyidejűleg alapfoglaltató Albina hitelintézet 
javára 747 írt és járulékaiért nagyesergedi Popa Aurél ellen fenti 
33 frt 15 kr. tőke, hitralék és eddig összesen 1 frt 50 kr perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 783 írtra becsült 4 drb. ökör. 2 drb. tehén egy ökorbor- 
nyuval, 1 drb. ll/a éves koca 5 malaccal, 5 drb. 1 éves koca, 2 drb 
ökörszekér, 2 felszerelt eke, 1 Trieur rosta és egy szóró géprostából 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatlak.

Mely árverésnek a balizsfalvai kir járásbirósági 1299/1891. 
sz. kiküldést rendelő végzése folytán a helyszínén vagyis a nagy­
esergedi „Craitia“ nevű alperesi tanyán leendő eszközlésére 1891-ik 
évi november hó28-ik napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t.-ez 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek beesárou alól is ela­

datni fognak.
Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881-ik évi LX t.-ez 

108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz fizetendő. Végül fel­
hivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtó követelését megelőző kielégítéshez tartanak jogot, a meny­
nyiben részükre foglalás korában eszközöltetett volna, és ez a vég­
rehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alólirt kiküldötnek vagy Írásban beadni, avagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak,

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján ki­
függesztését követő naptól számittatik.

Kelt Balázsfalván, 1891. non. 16-ik napján
THÁT GYÖRGY kir. bir. végrehajtó.

Nyomatott Wokál Jánosnál Nagyenyeden 1891.
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